
Часть 3.

 

Нагу отвели в скромную, небольшую комнату, напоминавшую чердак, с деревянными стенами
и полом и потолком из стекла.

Изначально, все комнаты строились по подобному плану, поэтому не только эта комната была
скромной.

Поскольку вокруг лежали одеяла и пледы, может ли быть, что это спальная комната?

Расстелив на полу одеяло, Нага и Хэрриган уселись друг напротив друга.

Пламя, от свечи на подставки, слегка покачивалось, отбрасывая их длинные тени в
неосвещенном помещении.

- Не желаешь выпить?

Хэрриган показала бутылку, прихваченную с собой.

- Нет, мне уже хватит.

- Правда?

Она отодвинула бутылку и поклонилась.

- Позволь мне выразить свою благодарность, Нага. Ты спас нас, спасибо.

- Нет, не стоит благодарностей. Я попросту возместил долг, следовательно, тебе стоит
принимать это как должное.

Подняв голову, Хэрриган ехидно улыбнулась.

- Ты на удивление скромен, не так ли?

- Не говори так. Я – осторожный и скромный человек, ты в курсе?

В ее глазах читалась насмешка.

- Я удивлена услышать это от тебя.

- Эй, неужели я плохой человек?

- Верно. Не зависимо от того, являешься ты извращенцем, или нет, ты остаешься великим
стратегом.

- Эй, ты что, хочешь сказать, что я в любом случае извращенец?

- Я не права?

- Полагаю… ты, скорее всего, неправа.

- Возможно, я не стану настаивать на том, что мне стоит говорить об этом, так что… думаю,
ничего страшного.



Выражение лица Хэрриган стало натянутым.

- Мы смогли одержать великую победу.

- Пожалуй, да.

- Итак, что ты планируешь делать дальше?

- Я думаю над этим, пока что…

Скрестив пальцы на затылке, Нага посмотрел в небо.

- У тебя ведь есть другие союзники, верно?

- Что?

- Одной твоей семьи недостаточно, чтобы выйти на равнины.

- С-спуститься на равнины?

Удивленная Хэрриган, с широко раскрытыми глазами, уставилась на Нагу.

- Зачем нам предпринимать нечто, настолько опасное?

- Поясняю. Ради защиты ваших владений и создания территории, на которой ведьмы и люди,
смогут жить в мире, наиболее эффективным будет перемещение нашей базы на равнины.

- Н-не может быть!

Поскольку Хэрриган от изумления моргала ресницами, Нага, все так же державший руки за
головой, продолжить говорить со сложным выражениям лица.

- В этой небольшой битве, на этот раз, нам удалось одержать победу. Это – просто сражение,
которое закончилось, а за ним, будут еще. Скорее, даже окончание одного сражения, означает
начало следующего. В результате, все же должна быть достигнута победа. Полагаю, что
правильнее будет предположить, что окончательная победа наступит тогда, когда ведьмы
смогут достойно жить на свободе? Ты же осознаешь, что мы не можем остаться в темном лесу
вечно.

- А-ага.

- Увеличивать наше влияние, передвигать базу, увеличивать число союзников, а также
население, и расширять подконтрольные территории. Вот необходимые условия, для того,
чтобы одержать окончательную победу. Начав сейчас, мы сможем создать страну, и мир, в
котором ведьмы смогут в мире.

Тело Хэрриган оцепенело от шока, и удивления.

(Этот парень, планы на будущее, которые у него есть, сильно отличаются от наших. Возможно
ли такое, что он смотрит вперед дальше, чем мы?).

Тем не менее, план Наги выглядел довольно безумно.

- И все же, действительно ли такое возможно? Вся наша семья составляет около 30 человек, и



максимум, кого мы можем отправить в бой, это 20 ведьм.

- Вот поэтому, нам и нужны союзники. Разве ранее ты не упоминала, что в лесу живут и
другие, знакомые вам, ковены ведьм?

- Хм? Ах, да, есть такие.

- Почему вы не объедините усилия с ними?

Лицо Хэрриган исказила гримаса.

- С ними?

- В чем дело? Есть какая-то проблема с этим?

(Есть целая куча проблем с этим, но… ладно, это не так уж и важно).

Она спросила, с подозрением на лице.

- Если для нас невозможно объединиться с ними, то, что ты предпримешь?

- Для начала, я хотел бы определить место для обсуждения.

- Обсуждения? Какого?

- Я обдумываю тех, кто примет участие в следующих сражениях.

Ее глаза снова широко раскрылись от удивления.

- Где и с кем ты планируешь сражаться?

- Я хотел бы захватить где-нибудь один два форта, но для начала, пойдем и захватим форт Эйн,
расположенный за рекой, после того, как мы сформируем альянс с нашими союзниками.

- Что?!

От удивления, Хэрриган подскочила на ноги.

- Ты серьезно?

- Может быть, я и потерял память, но всегда остаюсь серьезным.

- Уууу…уууух… ууун…

Издавая стоны, она присела.

- Пускай нашу крепость и называют маленькой, но ее стены прочны, да и места внутри
достаточно, верно? Как правило, в ней можно разместить несколько десятков солдат, или,
возможно, более сотни. Ты только говоришь о том, что масштаб отличается.

- Ну, даже не видев их форта, и зная вашу крепость, я могу смело предположить, что их форт
намного прочнее будет.

- Эм, это – правда?



Хэрриган сделала недовольное лицо, тем не менее, Нага продолжил, полностью игнорируя ее.

- Кроме того, им совсем недавно нанесли болезненное поражение, так что есть вероятность
того, что они увеличат количество солдат, из-за страха перед вами.

- В… В таком случае, разве нам стоит атаковать? Всего лишь нашими силами, мы не сможем
захватить их форт, так что…

- Именно поэтому, я и говорю, что нам следует увеличить численность союзников. У соседних
ковенов численность людей примерно такая же, как и у вас?

- Д… Да, верно. Их численность такая же, как и у нас, ну, плюс минус разумеется.

- Таким образом, если объединимся, то получится около 50 ведьм? Таким числом мы сможем
спокойно захватить форт или даже два.

Хэрриган покачала головой, с ошеломленным выражением лица.

- Я полагаю, что слишком рано задумываться над этим.

- Поскольку союзники видели наш стиль борьбы, шанс есть.

- Ты… Ты это имеешь в виду? Но все же… нет… но…

Хэрриган все еще колеблется? Она несколько раз наклонила голову, смотря в пустоту.

- К тому же, скорее всего, это выгодно и другим ведьмам. Если нам удастся захватить форт
Эйн, черный лес на некоторое время окажется в безопасности.

- Это может быть и так, но… поняла. Во всяком случае, давай попробуем обратиться к ним.
Полагаю, они согласятся обсудить это, но вот насчет того, что пожелают они сражаться с нами
или нет, я не уверена.

- Да, нам многое еще предстоит сделать.

- Расскажешь, как планируешь убедить их?

- Скажу, что-то вроде: “Не желаете ли присоединиться к созданию мира, в котором люди и
ведьмы смогут жить в мире”, наверное.

- Э… Ты и в правду, хочешь сказать такое?

- Я всегда честен.

(Ну и ну, я переполнена благоговением перед ним. По правде говоря, такой высокий и
благородный идеал достоин Короля драконов, но все же… Ах, точно!).

- Эй, Нага.

- Чего?

- Я слышала это от Кэй и Юки, но, ты же сказал свое имя командиру вражеского
подразделения?



- Ах, это…

- Ты все еще не вспомнил свое имя?

С жалким выражением лица, Нага почесал голову.

- Нет, но, видишь ли, я уже говорил Юки и остальным, что не помню имя, которое тогда назвал.

- Правда? Вообще-то, девушка, Юки, говорит, что ты представился как Ода Сабуро Нобульнага,
или что-то в этом роде, но все же…

- Если она слышала так, то может быть так и есть, тем не менее, как я и говорил ранее, я не
могу вспомнить наверняка.

Ответив, Нага вдруг вспомнил обещание, которое он дал Лэйле.

Обещание… Что будет рассказывать Лэйле обо всем, что вспомнит.

(Нет, я еще ничего не вспомнил. Даже сейчас не могу вспомнить имя, сказанное при всех. Тем
не менее, Лэйла может прознать об этом от других ведьм, поэтому, возможно, мне стоит
немного поговорить с ней позже?).

Хэрриган уставилась на Нагу перед ней, сидевшего с задумавшимся лицом.

- Ты знаешь значение имени “Король драконов”?

- Ну, да, ты же сама мне рассказывала.

- Если говорить о части твоего имени ‘Нобульнага’, то его можно расценить именно как
“Святой Король драконов” или “Благородный Король драконов”.

- Оу, выходит, что мой статус повысили.

*Уха-ха-ха*, - рассмеялся Нага.

- Это не шутки!

- П-почему ты злишься?

- Да, прости. Я немного вспылила. Тем не менее, я должна спросить это у тебя… разве ты не
посланник Короля драконов, пришедший с небес?

Нага слегка пожал плечами.

- Даже если ты и спрашиваешь у меня об этом с серьезным выражением лица, единственное,
что мне остается, это смущенно ответить. Как я и говорил, я потерял память, и у меня нет ни
малейшего представления о том, кто я и откуда пришел.

- … Полагаю, ты прав, прости.

- Нет, что ты, Хэрриган, тебе не стоит об этом беспокоиться. Ну, по крайней мере, мы знаем
мое имя, которое я тогда назвал.

Сказав это, Нага положил свою руку к себе на горло.



- Рано или поздно, память вернется ко мне. В тот момент, я смогу побольше вспомнить, помимо
своего имени. Такое чувство, что я близок к этому.

- Ты так думаешь? Тогда, я терпеливо подожду, пока ты не вспомнишь, хорошо?

*Да*, -  кивнув, Нага наклонился вперед.

- Кстати говоря, когда ты собираешься сообщить им?

- Скорее всего, нужно сделать это как можно быстрее. В таком случае, завтра же и отправлю
гонца.

- И кого ты собираешься отправить?

- Эйсу. Здесь нет никого лучше, и не так мало хуже, когда речь заходит об подчиненных, таких
как она. Кроме того, у нас нет никого, кроме Эйсу.

- … Боже. Ты права.

Нага кивнул, а про себя добавил.

(Если бы она еще не напивалась, ей бы цены не было, ну да ладно…).

- Пожалуй, стоит вместе с Эйсу, отправить еще и Лэйлу.

- Правда? Тогда, давай оставим это поручение, им двоим. Кстати, есть ли кто-нибудь, кто в
подробностях знает про форт Эйн?

- Зачем тебе? Хочешь узнать что-то конкретное?

- Чтобы убедиться, мне нужно знать, насколько далеко простирается его сфера влияния,
сколько у них провизии и воды, и где они это хранят, а также, сколько солдат там расположено
прямо сейчас… полагаю, что-то в этом роде.

- Так, давай посмотрим. У нас нет никаких сведений, о положении дел внутри. В лучшем
случае, мы можем наблюдать сверху, при поддержке Юки.

*Стон*, - слегка застонав, Нага скрестил руки на груди.

- Сложность захвата форта, будет сильно зависеть именно от этой информации, но…

- С этим уже ничего не поделать. Это мы можем узнать, только проникнув во вражеский форт.

- Нет… это будет метод последней инстанции. Сейчас, давай сконцентрируемся на переговорах
с твоими знакомыми. Кстати говоря, как зовут эту ведьму?

- Вита Солкджер Зулейма. Глава ковена Зулейм.
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